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Select a sturdy, well-ventilated, dust-free area, away from direct
sunlight to position the printer.
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@D Untuk meletakkan printer, pilih tempat yang kokoh, berventilasi
baik, bebas debu, dan jauh dari sinar matahari langsung.
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@D FE Remove all tape. [ Remove all packing material. C W == gojzs 2ejaycy B 2= ZXIE MATUCL
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@ NOTE: The paper guides might be locked before use and might ZH1: =0 ZHOY tAFESH| FOj| AM R X kg
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@ CATATAN: Panduan kertas mungkin terkunci sebelum TBEFIE -
digunakan dan mungkin tidak bisa disesuaikan.
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@ CAUTION: Do not extend more than one paper tray at a time. Do
not use paper tray as a step. Keep hands out of paper trays when
closing. All trays must be closed when moving the printer.
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@ PERHATIAN: Jangan rentangkan lebih dari satu baki kertas
sekaligus. Jangan gunakan baki kertas sebagai pijakan. Jauhkan
tangan dari baki kertas saat menutup. Semua baki harus ditutup
saat memindahkan printer.
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@ If you are connecting to a network, connect the network cable now.

CAUTION: Do not connect the USB cable now.
NOTE: The cables are not included with the printer.
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Jika Anda menyambung ke jaringan, sambungkan kabel jaringan
sekarang.

PERHATIAN: Jangan sambungkan kabel USB sekarang.
CATATAN: Kabel tidak diberikan bersama printer.
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@ Connect the power cable between the printer and a grounded AC outlet. Turn on the printer, and then wait for it to initialize. Onthe
control panel, set the language, the date/time format, and the time zone.
NOTE: For advanced configuration of network-connected printers, go to www.hp.com/support/l[E52645mfp
CAUTION: Make sure your power source is adequate for the printer voltage rating. The voltage rating is on the printer label. The printer uses either
100-127 Vac or 220-240 Vac and 50/60 Hz. To prevent damage to the printer, use only the power cable that is provided with the printer.
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@ Sambungkan kabel daya antara printer dan stopkontak AC yang diarde. Hidupkan printer, lalu tunggu hingga diinisialisasi. Pada panel
kontrol, atur bahasa, format tanggal/waktu, dan zona waktu.
CATATAN: Untuk konfigurasi lanjutan printer yang terhubung ke jaringan, kunjungi www.hp.com/support/[jE52645mfp
PERHATIAN: Pastikan catu daya telah memadai untuk tingkat tegangan printer. Tingkat tegangan tercantum pada label printer. Printer menggunakan
100-127 Vac atau 220-240 Vac dan 50/60 Hz. Untuk mencegah kerusakan pada printer, gunakan hanya kabel daya yang diberikan bersama printer.
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@ Some languages require installing a keyboard overlay.

%] Pull the keyboard out. Peel at a sharp angle to remove the paper backing from the overlay. All labels should adhere to the clear sheet.
Align the top corners of the clear sheet to the corners of the esc and delete keys. [ Support the keyboard from the bottom, and firmly press
the labels in place. F¥ Peel at a sharp angle to remove the clear sheet.
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@ Beberapa bahasa memerlukan pemasangan pelapis keyboard.

%] Tarik keyboard ke luar. [ Kupas dari sudut tajam untuk melepaskan kertas tempelan dari pelapis. Semua label harus sesuai dengan lembar
bening. Sejajarkan sudut atas lembar bening ke sudut tombol esc dan del. E¥] Tahan keyboard dari bawah, dan tekan dengan kuat pada
posisinya. [ Kupas pada sudut tajam untuk melepaskan lembar bening.
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am Windows

@ The USB port is disabled by default and must be enabled from the

printer control panel. Open the Settings menu, and then select
General > Enable Device USB > Enabled.

Windows: Do not connect the USB cable until prompted during
the software installation in the next step. If the network cable was
connected previously, proceed to the next section.

Mac: Connect the USB cable now.

NOTE: The cables are not included with the printer.
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Port USB dinonaktifkan dan harus diaktifkan dari panel kontrol printer.
Buka menu Settings (Setelan), lalu pilih General > Enable Device USB >
Enabled (Umum > Aktifkan USB Perangkat > Diaktifkan).

Windows: Jangan sambungkan kabel USB sebelum diminta

saat penginstalan perangkat lunak berlangsung pada langkah
berikutnya. Jika kabel jaringan telah tersambung sebelumnya,
lanjutkan ke bagian berikutnya.

Mac: Sambungkan kabel USB sekarang.

CATATAN: Kabel tidak diberikan bersama printer.
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@ Download the software installation files.

Method 1: Download HP Easy Start (Windows and macOS clients)

1. Goto 123.hp.com/laseriet and click Download.
2. Follow the onscreen instructions.

Method 2: Download from product support website
(Windows clients and servers)

1. Goto the product support website:
www.hp.com/support/[jE52645mfp.
Select Software and Drivers.

2. Download the software for your printer model and
operating system.
NOTE: Windows - Driver - Product Installation Software for
clients, Basic Drivers V3 and V4 for clients and servers.

3. Launch the software file from the folder where the file was
saved, and follow the on-screen instructions

Method 3: IT managed setup (Windows only - clients and servers)

Visit hp.com/go/upd to download and install the
HP Universal Print Driver.
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@ Download file penginstalan perangkat lunak.

Metode 1: Download HP Easy Start (klien Windows dan mac0S)

1. Kunjungi 123.hp.com/laserjet dan klik Download.
2. lkuti petunjuk di layar.

Metode 2: Download dari situs web dukungan produk
(Klien dan server Windows)

1. Kunjungi situs web dukungan produk:
www.hp.com/support/[jE52645mfp.
Pilih Software and Drivers(Perangkat Lunak dan Driver).

2. Download perangkat lunak untuk model printer dan sistem
operasi Anda.
CATATAN: Windows - Driver - Perangkat Lunak Penginstalan
Produk untuk klien, Driver Dasar V3 dan V4 untuk klien dan
server.

3. Jalankan file perangkat lunak dari folder tempat menyimpan
file, lalu ikuti petunjuk di layar.

Metode 3: Konfigurasi yang dikelola TI (Hanya klien dan server
Windows)

Kunjungi hp.com/go/upd untuk men-download dan menginstal
HP Universal Print Driver.
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For information on firmware updates, advanced configuration using @ HAY HHIOIE, HEH ¢ MHE S0t g 74,

the Embedded Web Server, and remote and mobile printing using HP ePrintE £¢F &1 2 PHIY QIM{0f| CHSH XpAM|SH L2
HP ePrint, go to www.hp.com/support/l[E52645mfp. www.hp.com/support/([E52645mfp & O|=&tUCt.

@ EXEHEH. FRNERT Web IRBBHITH [ TH dmisudayamuiArrumesthandtnng, matmussdugdadi
P2 BFE B HP ePrint W7 2B NITERNI = Embedded Web Server wazmswunannszeslnauasannatnsnindoui
B 353519 www.hp.com/support/IiE52645mip Toelldt HP ePrint Wssli www.hp.com/support/lE52645mfp

@) DRMBEH - EEAHRT web FRMIETERDTE -
53 HP ePrint T EIRAMTENFIENHIGFAEH + 55001
www.hp.com/support/[jE52645mfp °

Untuk informasi tentang pembaruan firmware, konfigurasi lanjutan EAR
menggunakan Server Web Tertanam, serta pencetakan jarak
jauh dan perangkat bergerak menggunakan HP ePrint, kunjungi

www.hp.com/support/[jE52645mfp.
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For more information, go to www.hp.com/support/[[E52645mfp. @ KHMIet M E = www.hp.com/support/[[E52645mfpOi| A &Q1&h 4~

Select the Help @) button on the printer control panel to access UAEULL TSUS HHH IUE MO 2L @HES
Help topics. MEASIAM A 2.
a@Ey BXFHMER, BHHY @D sraiayanindind www.hp.com/support/[E52645mfp

www.hp.com/support/[jE52645mfp I’t'l' ES2 6\4 S\mf ° iﬁ% FTEDHLIE wizilu3s 1 @ uuummu@mm%mﬂuﬁ s eida s Wene
HIER ERVESE) @ 1L s AT I B /L,

@m WNEHME T, » FBHIE www.hp.com/support/[[E52645mfp °
EBEN MR SIE IR A Help GRAR) @ 1240 LIFEY [ERAR)
E

Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi
www.hp.com/support/liE52645mfp. Pilih tombol Help (Bantuan) @)
pada panel kontrol printer untuk mengakses topik Help (Bantuan).

” S DUV TIE, www.hp.com/support/E52645mfp
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Petunjuk Pemeliharaan

Petunjuk Pemeliharaan Lakukan prosedur pencegahan dasar setiap kali
hendak menggunakan printer ini untuk mengurangi resiko cedera karena
terbakar atau sengatan listrik:

1. Bacalah dan pahami seluruh petunjuk dalam dokumentasi yang menyertai
printer.

2. Perhatikan semua tanda peringatan dan petunjuk yang tertera pada printer.

3. Cabut kabel printer dari stopkontak sebelum membersihkan.

4. Jangan memasang atau menggunakan printer ini dekat air atau saat Anda
basah.

5. Letakkan printer dengan benar pada permukaan yang stabil.

6. Letakkan printer di lokasi yang aman dimana tak seorangpun dapat
menginjak atau tersangkut kabel daya, dan agar kabel daya tidak rusak.

7. Jika printer tak beroperasi dengan normal, lihat berkas bantuan (tersedia di
komputer begitu perangkat lunak telah diinstalkan).

8. Tidak ada komponen bagian dalam yang dapat diperbaiki pengguna.
Serahkan perbaikan kepada petugas servis resmi.

9. Gunakan hanya dengan kabel daya dan adaptor daya yang disediakan HP.
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